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Faryzeusz czy celnik?

Ocena i samoocena – jakżeż trudny problem. Jakie kryteria oceny stosujemy wobec innych i wobec siebie? Czy identyczne? Patrząc na życie swoje i cudze, na wydarzenia,
działania, klęski i sukcesy, każdy z nas postrzega je w inny sposób. Gdyby kazano nam ubrać w słowa to, co myślimy, powstałoby tyle wersji oceny, ilu nas jest. Jednak teraz
postarajmy się skupić wyłącznie na naszym życiu i naszej wierze.

Słowo, które kieruje do nas dzisiaj Pismo Święte, winno wzbogacać nasze refleksje nad tym, jak i w jaki sposób patrzymy na Boga, jak Go postrzegamy, jak Go traktujemy.
Człowiek zdrowy często nie potrafi zrozumieć problemów ludzi chorych, niesprawnych, a jednak każdy z nas, zdrowy i chory, sprawny i chromy, widzący i niewidzący odczuwać
powinien radość z tego, że został nam dany przywilej wiary, która pozwala odczuwać miłość, nadzieję i radość z opieki naszego Jedynego Ojca w niebie. Wiara, nasza własna
wiara, nie do końca jest wiarą, którą zaszczepił w nas Jezus Chrystus, którą poprzez chrzest przekazał nam Duch Święty, której oczekuje nasz Bóg Ojciec – Stworzyciel. Jakże często
opieramy się na naszej własnej interpretacji i staramy się wiarę naginać do swoich potrzeb.

To nie przypadek, że właśnie dzisiaj w całej Liturgii Słowa słuchamy o dobroci Boga, o poświęceniu się dla Niego i o głębokiej wierze. Bowiem Bóg „Nie lekceważy błagania sieroty
i wdowy, kiedy się skarży. Kto służy Bogu, z upodobaniem będzie przyjęty, a błaganie jego dosięgnie obłoków.” (Syr 35,14.16).

U schyłku życia św. Paweł w Liście do Tymoteusza ocenił swoje życie, mówiąc: „W dobrych zawodach wystąpiłem, bieg ukończyłem, wiary ustrzegłem. Na ostatek odłożono dla
mnie wieniec sprawiedliwości, który mi w owym dniu odda Pan, sprawiedliwy Sędzia, a nie tylko mnie, ale i wszystkim, którzy umiłowali pojawienie się Jego.” (2 Tm 4,7-8). Czy
wiedział, czy tylko przeczuwał, jaką cenę zapłaci za miłość do Pana, trudno nam ocenić. Jednakże widząc prostą drogę do zbawienia, nie wahał się ani chwili, by głosić Ewangelię o
Bogu, o Jezusie, o Wierze, która jest miłością.

No i na koniec podany przez samego Jezusa Chrystusa ewangeliczny przykład dwóch rodzajów wiary – wiary faryzeusza i wiary celnika – uczy nas, jak strzec wiary i unikać
fałszywej samooceny. Odpuszczenia grzechów nie sami sobie udzielamy, lecz czyni to Bóg prawdziwy, w Trójcy Jedyny. Co więcej, Bóg daje przewodników, z ludu wziętych, dla
ludu powołanych – kapłanów, by ci wskazywali nam właściwą drogę. Może warto przeanalizować te czytania pod kątem naszej wiary i zastanowić się, w którym szeregu stoimy?

Po co nam to wszystko? Nie dla zaszczytów i chwały ziemskiej, lecz po to, byśmy w swoim zadufaniu nie stracili widoku mety, sądząc, iż już sama przynależność do Kościoła
wszystko usprawiedliwi. Spokorniejmy, by w konsekwencji cieszyć się Niebem. „Każdy bowiem, kto się wywyższa, będzie poniżony, a kto się uniża, będzie wywyższony.” (Łk
18.14b)

Matko Boża Różańcowa, przez Twoje wstawiennictwo prosimy o umiejętność takiego postrzegania wiary i Kościoła, abyśmy nie zagubili właściwej drogi, abyśmy przejrzeli i poszli
za Nim. Przez Chrystusa, z Chrystusem i w Chrystusie.
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Pharisee or Tax Collector?

Judgment and self-judgment — what a difficult problem. What criteria do we use when evaluating others and ourselves? Are they the same? Looking at our own lives and the
lives of others, at events, actions, failures, and successes, each of us perceives them differently. If we were asked to put into words what we think, there would be as many
versions of judgment as there are of us. But for now, let us try to focus only on our own lives and our own faith.

The Word that Scripture offers us today should enrich our reflection on how and in what way we look at God — how we perceive Him, how we treat Him. A healthy person often
cannot understand the struggles of those who are sick or disabled, and yet each of us — healthy or ill, strong or weak, sighted or blind — should feel joy in the gift of faith. It is
faith that allows us to experience love, hope, and joy in the care of our one and only Father in heaven.

Our faith — our personal faith — is not always the full faith that Jesus Christ planted in us, that the Holy Spirit passed on to us through baptism, and that God the Father, the
Creator, expects of us. How often we rely on our own interpretation and try to bend faith to fit our needs.

It is no coincidence that today, throughout the Liturgy of the Word, we hear about the goodness of God, about dedicating oneself to Him, and about deep faith. For God “does
not ignore the plea of the orphan, nor the widow when she pours out her complaint. Whoever serves God willingly is heard; his petition reaches the clouds” (Sirach 35:14,16).

At the end of his life, St. Paul, in his Letter to Timothy, reflected on his own journey, saying: “I have fought the good fight, I have finished the race, I have kept the faith. From now
on there is reserved for me the crown of righteousness, which the Lord, the righteous Judge, will give me on that day — and not only to me, but also to all who have longed for
His appearing” (2 Tim 4:7–8). Whether he knew or only sensed the price he would pay for his love of the Lord is hard for us to say. Yet, seeing the straight path to salvation, he
did not hesitate even for a moment to proclaim the Gospel of God, of Jesus, of the Faith that is Love.

And finally, the Gospel example given by Jesus Christ Himself — the faith of the Pharisee and the faith of the tax collector — teaches us how to guard our faith and avoid false
self-assessment. We do not grant ourselves forgiveness of sins; it is God alone, the True God, One in the Trinity, who forgives. Moreover, God gives us guides — priests, chosen
from among the people and called for the people — to show us the right path. Perhaps it is worth examining today’s readings in light of our faith and asking ourselves: in which
group do we stand?

Why all of this? Not for honors or earthly glory, but so that in our pride we do not lose sight of the finish line, thinking that mere membership in the Church will justify everything.
Let us humble ourselves, so that in the end we may rejoice in Heaven. “For everyone who exalts himself will be humbled, but the one who humbles himself will be exalted”
(Luke 18:14b).

Our Lady of the Rosary, through your intercession, we ask for the grace to see faith and the Church rightly, that we may not lose our way, but truly see and follow Him — through
Christ, with Christ, and in Christ.
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From the Pastor ~ Słowo Proboszcza 
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FIRST READING     Sir 35 12-14, 16-18

The LORD is a God of justice, who knows no favorites. Though
not unduly partial toward the weak, yet he hears the cry of the
oppressed. The Lord is not deaf to the wail of the orphan, nor
to the widow when she pours out her complaint. The one who
serves God willingly is heard; his petition reaches the heavens.
The prayer of the lowly pierces the clouds; it does not rest till it
reaches its goal, nor will it withdraw till the Most High
responds, judges justly and affirms the right, and the Lord will
not delay.

SECOND READING    2 Tm 4:6-8, 16-18

Beloved:
I am already being poured out like a libation, and the time of
my departure is at hand. I have competed well; I have finished
the race; I have kept the faith. From now on the crown of
righteousness awaits me, which the Lord, the just judge, will
award to me on that day, and not only to me, but to all who
have longed for his appearance.

At my first defense no one appeared on my behalf, but
everyone deserted me. May it not be held against them! But the
Lord stood by me and gave me strength, so that through me the
proclamation might be completed and all the Gentiles might
hear it. And I was rescued from the lion’s mouth. The Lord will
rescue me from every evil threat and will bring me safe to his
heavenly kingdom. To him be glory forever and ever. Amen.

Sunday Readings ~ Czytania na Niedzielę

GOSPEL     Lk 18:9-14

Jesus addressed this parable to those who were convinced of
their own righteousness and despised everyone else. “Two
people went up to the temple area to pray; one was a Pharisee
and the other was a tax collector. The Pharisee took up his
position and spoke this prayer to himself, ‘O God, I thank you
that I am not like the rest of humanity— greedy, dishonest,
adulterous—or even like this tax collector. I fast twice a week,
and I pay tithes on my whole income.’ But the tax collector
stood off at a distance and would not even raise his eyes to
heaven but beat his breast and prayed, ‘O God, be merciful to
me a sinner.’ I tell you, the latter went home justified, not the
former; for whoever exalts himself will be humbled, and the
one who humbles himself will be exalted.”

PIERWSZE CZYTANIE      Syr 35, 12-14. 16-18

Pan jest sędzią, który nie ma względu na osoby. Nie będzie miał
On względu na osobę przeciw biednemu, owszem, wysłucha
prośby pokrzywdzonego. Nie zlekceważy błagania sieroty ani
wdowy, kiedy się skarży.

Kto służy Bogu, z upodobaniem zostanie przyjęty, a błaganie jego
dosięgnie obłoków. Modlitwa pokornego przeniknie obłoki i nie
dozna pociechy, zanim nie osiągnie celu. Nie odstąpi, aż wejrzy
Najwyższy i ujmie się za sprawiedliwymi, i wyda słuszny wyrok.

DRUGIE CZYTANIE   2 Tm 4, 6-9. 16-18
Najdroższy:
Krew moja już ma być wylana na ofiarę, a chwila mojej rozłąki
nadeszła. W dobrych zawodach wystąpiłem, bieg ukończyłem,
wiary ustrzegłem. Na ostatek odłożono dla mnie wieniec
sprawiedliwości, który mi w owym dniu odda Pan, sprawiedliwy
Sędzia, a nie tylko mnie, ale i wszystkim, którzy umiłowali
pojawienie się Jego.

Pośpiesz się, by przybyć do mnie szybko. W pierwszej mojej
obronie nikt przy mnie nie stanął, ale wszyscy mnie opuścili:
niech im to nie będzie policzone! Natomiast Pan stanął przy mnie
i wzmocnił mnie, aby się przeze mnie dopełniło głoszenie
Ewangelii i aby wszystkie narody je posłyszały; wyrwany też
zostałem z paszczy lwa.

Wybawi mnie Pan od wszelkiego złego czynu i ocali mnie,
przyjmując do swego królestwa niebieskiego; Jemu chwała na
wieki wieków. Amen.

EWANGELIA    Łk 18, 9-14
Jezus opowiedział niektórym, co dufni byli w siebie, że są
sprawiedliwi, a innymi gardzili, tę przypowieść:

«Dwóch ludzi przyszło do świątyni, żeby się modlić, jeden
faryzeusz, a drugi celnik. Faryzeusz stanął i tak w duszy się
modlił: „Boże, dziękuję Ci, że nie jestem jak inni ludzie: zdziercy,
niesprawiedliwi, cudzołożnicy, albo jak i ten celnik. Zachowuję
post dwa razy w tygodniu, daję dziesięcinę ze wszystkiego, co
nabywam”.

A celnik stał z daleka i nie śmiał nawet oczu wznieść ku niebu,
lecz bił się w piersi, mówiąc: „Boże, miej litość dla mnie,
grzesznika!”

Powiadam wam: Ten odszedł do domu usprawiedliwiony, nie
tamten. Każdy bowiem, kto się wywyższa, będzie poniżony, a kto
się uniża, będzie wywyższony».



All Souls Day ~ Dzień Zaduszny
As we remember and celebrate the lives of our loved ones, we invite you to share photos of those dear to your heart. These images are
beautiful reminders of the love, joy, and legacy our family members and friends have given us.

We are creating a special memorial display to honor these cherished individuals. The photos will be displayed in the church throughout
the month of November, as we keep our loved ones in prayer and gratitude.

Please bring your photos to church by October 30th. Thank you for sharing this precious part of your life with our parish family.

Wspominając i celebrując życie naszych bliskich, zapraszamy Was do podzielenia się zdjęciami tych, którzy
są Wam drodzy. Te fotografie są pięknym przypomnieniem o miłości, radości i dziedzictwie, jakie
pozostawili nam nasi bliscy i przyjaciele.

Przygotowujemy specjalną wystawę pamiątkową, aby uczcić tych wyjątkowych ludzi, których nosimy w
sercu. Zdjęcia będą wystawione w kościele przez cały listopad, gdy będziemy pamiętać o naszych bliskich 
w modlitwie i wdzięczności.

Prosimy o przyniesienie zdjęć do kościoła najpóźniej do 30 października. Dziękujemy, że dzielicie się z naszą
parafią tą cenną częścią swojego życia.
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All Saints’ Day
Dzień Wszystkich Świętych

All Souls Day
Dzień Zaduszny
All Souls Day

Dzień Zaduszny

Saturday, November 1, 2025

9:00 AM English
10:30 AM  & 7:00 PM po polsku

Saturday, November 1, 2025

4:00 PM English (Vigil Mass)

Saturday, November 1, 2025

4:00 PM English (Vigil Mass)

Sunday, November 2, 2025

8:30 AM & 10:00 AM English

7:00 AM, 11:30AM, 1:00 PM & 7:00 PM po polsku

Sunday, November 2, 2025

8:30 AM & 10:00 AM English

7:00 AM, 11:30AM, 1:00 PM & 7:00 PM po polsku
W niedzielę, 2 listopada, procesja na Cmentarzu

Zmartwychwstania Pańskiego. Msza św. w kościele
św. Fabiana o godz. 1:00pm. Rozpoczęcie procesji z

Kaplicy Matki Boskiej Częstochowskiej o godz.
2:30pm, następnie przejście alejkami cmentarza.

Podczas procesji różaniec i wypominki.

W niedzielę, 2 listopada, procesja na Cmentarzu
Zmartwychwstania Pańskiego. Msza św. w kościele
św. Fabiana o godz. 1:00pm. Rozpoczęcie procesji z

Kaplicy Matki Boskiej Częstochowskiej o godz.
2:30pm, następnie przejście alejkami cmentarza.

Podczas procesji różaniec i wypominki.

Mass Schedule ~ Rozkład Mszy Świętych

Mass Schedule ~ Rozkład Mszy Świętych
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Baby Bottle Project – 
Supporting Life 

During the month of OCTOBER, our parish will
participate in the Baby Bottle Project, benefiting
the Women’s Center of Greater Chicagoland.

This non-profit organization provides vital
assistance to mothers and families experiencing
crisis pregnancies, offering emotional, financial,
material, and spiritual support through
counseling, clothing, monetary provisions,
prayer, and more. By God’s grace, the Women’s
Center has helped save over 40,000 babies—

Projekt Butelka dla Dzieciątka
W miesiącu październiku nasza parafia włączy się w Projekt Butelka dla Dzieciątka, z
którego dochód przeznaczony jest na wsparcie Women’s Center of Greater
Chicagoland.

Ta organizacja non-profit niesie pomoc matkom i rodzinom znajdującym się w trudnej
sytuacji związanej z ciążą, oferując wsparcie emocjonalne, finansowe, materialne i
duchowe: poradnictwo, odzież, pomoc pieniężną, modlitwę i wiele innych form
wsparcia. Z Bożą pomocą Women’s Center ocaliło od aborcji ponad 
40 000 dzieci – wraz z ich matkami – od chwili powstania w 1984 roku.

Po Mszy św. można zabrać specjalną butelkę do domu, wypełnić ją drobnymi
monetami i zwrócić w weekend 25–26 października. Ten prosty, a zarazem ważny
gest bezpośrednio wspiera misję ratowania życia prowadzoną przez Women’s Center.

Uwaga: Każda butelka kosztuje około 1 dolara i będzie ponownie wykorzystana w
przyszłości, dlatego prosimy o jej zwrot po zakończeniu zbiórki. Czeki można wystawiać
na The Women’s Center, a darowizny online składać na stronie GoTWC.org.

Serdecznie dziękujemy za wsparcie w obronie życia i prosimy o modlitwę w intencji
wszystkich działań pro-life.

and their mothers—from abortion since opening in 1984.

We invite you to take a baby bottle home after Mass, fill it with your spare change, and
return it the weekend of October 25–26. This simple but crucial fundraiser directly
supports the life-saving mission of the Women’s Center.

Please note: Each bottle costs nearly $1.00 to provide and will be recycled for future use.
Kindly return your bottle at the end of the project. Checks may be made payable to The
Women’s Center, and online donations can be made at GoTWC.org.

Thank you for helping defend life, and please remember to keep all pro-life efforts in
your prayers.

http://www.gotwc.org/


Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Junior Browren, 
Ryan Burchett, Damian Cerda, Thomas Deegan, 

Lauren Gardner, Anthony Gonzalez, Maria Gross, Troy Gryga,
Emma Garrett Guzman, Thomas Hummel, Collin Keogh,

Joseph Klaus, Michelle Klaus, Christopher Koutsis, 
Jakub Kuta, David Leyden, Patrick Leyden, Wayne G. Lewen,

Jr., Drew Elizabeth Litynski, David Malinowski, 
Kevin McEnaney, Ryan McHeffy, Michael Michalek, 
Brian Schopper, Anthony Skalski, Ryan R. Snaidauf, 

Sara M. Snaidauf, Mike Snee, Anthony Spear, Richard Stone,
Nicholas Strama, Lucas Vins, Steve Williams, Joel Winter, 

Cody Wolin, Toby Wolin 
Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as they protect

us. Bless them for the selfless acts they perform for us. Amen. 
Lord, hold our troops in your loving hands. Protect them as they protect

us. Bless them for the selfless acts they perform for us. Amen. 

PRAY FOR OUR FRIENDS AND
RELATIVES IN THE MILITARY 
PRAY FOR OUR FRIENDS AND
RELATIVES IN THE MILITARY 

Remember the Sick
of our Parish in

your Prayers

Gilbert Garza
Larry Gaytos

Joann Gename
Robert Gename

Angela Gotto
Ronald Harding
Debbie Hentgen

Charlie Hermosillo
Karen Holmes

Denise M. Jandura
Baby Muffy Jandura

Rich S. Jandura
Daphne Johnson
Sandy Johnson

Nora Kazmierczak
Julio Cesar Knapp

Richard L. Lubawski
Susan C. Lubawski

Michael Leon
Ivan Lopez

Carol Lovelace
Christopher Luberda

Juan Markez
Herbert J. Martin

Selva Martinez
Susanna Matukas
Madeline McCalip

Marie McCalip
Val Michalowski

Carl Miller
Don & Ruth Moravec

All the Texas Survivors
Frankie Annel
David Barnaby
Loretta Barnes

Michael Barr
Ted Biknius
Józef Bizub

Donna Bjorklund
Fr. Ted Bojczyk
Barbara Boyd

Charlie Boyd, Sr.
Charlie Boyd, Jr.
Dominick Boyd
Emanuel Boyd
Samuel Boyd
James Burian
Jacob Bozyk
Anna Capjak
Mary Caron

Jesse Castaneda
Karen Civinelli
Doris Crumley
Arlene Damico
Patrick Davis

Andrew Dawood
George Dawood

Valentina DiVincenzo
Jozef Dzielski
Jesse Fregoso
Janet Fricilone

Patricia Gardner

Patricia Morgan
Bob Obrochta
Angelina Ocon

Ana Maria Orozco
Rowan Otto

Quinn Palacios
Tom Paluch
Al Paplowski
Ann Patellaro
Janet Pawlicki
Jeffrey Regan
Brian Rudzki

Dawn & Craig Rupar
Ronald Schultz
Cathy Sexton

Delores Sewers
Karen Singer

Lottie Skorusa
Anna Sroka

Alicia Stafiek
Rose Stanek
Julie Strack

George Sylvester
Janet Tipperreiter

Mary Valdez
Judith Venard

Vince Vogel
Debbie Wagner
Eileen Wilson
Bob Yesuttis
Tom Zielinski

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off. 

Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the

permission of the ill person. 
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WEEKLY COLLECTION
July 1, 2024 - June 30, 2025
Weekly Goal: $12,250.00 

The above is our weekly goal. Your donations help us meet
our immediate operational needs. 

We sincerely appreciate your generosity.

Breakdown by Mass
4:00 pm ...................
7:00 am ...................
8:30 am ...................
10:00 am ................
11:30 am ................
1:00 pm ...................
7:00 pm ...................
E-Giving ...................

..................$1,668.00
...................$1,286.00 
...................$1,193.00
 ..................$1,804.00
..................$1,793.00
.................$1,836.00
.....................$726.00
.....................$545.00

October 19, 2025                                      $10,851.00
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Mass Intentions for the Week
Saturday, November 1, 2025

†Irene McGrath, †Bruno Ligas, †Deceased Members of Smreczyński & Obyrtacz
Families, †Jan Cudzich & son Jan Cudzich, †Anna Cudzich, †Janina Parzątka,
†Maciej Galica, †Barbara Waliczko

9:00 AM

Sunday, November 2, 2025
7:00 AM Za wszystkich wiernych zmarłych, a szczególnie za zmarłych parafian, naszych

bliskich, przyjaciół, zmarłych dobroczyńców i ofiarodawców naszej parafii i
kościoła, oraz za dusze w czyśćcu cierpiące.

8:30 AM For all the faithful departed, especially our deceased parishioners, family
members, friends, benefactors and donors of our parish and church and for all of
the souls in purgatory 

10:00 AM For all the faithful departed, especially our deceased parishioners, family
members, friends, benefactors and donors of our parish and church and for all of
the souls in purgatory 

11:30 AM Za wszystkich wiernych zmarłych, a szczególnie za zmarłych parafian, naszych
bliskich, przyjaciół, zmarłych dobroczyńców i ofiarodawców naszej parafii i
kościoła, oraz za dusze w czyśćcu cierpiące.

1:00 PM Za wszystkich wiernych zmarłych, a szczególnie za zmarłych parafian, naszych
bliskich, przyjaciół, zmarłych dobroczyńców i ofiarodawców naszej parafii i
kościoła, oraz za dusze w czyśćcu cierpiące.

7:00 PM Za wszystkich wiernych zmarłych, a szczególnie za zmarłych parafian, naszych
bliskich, przyjaciół, zmarłych dobroczyńców i ofiarodawców naszej parafii i
kościoła, oraz za dusze w czyśćcu cierpiące.SPRED Donations

On the Narthex counter, you will find a donation box labeled 
“SPRED Donations.” Your generosity helps support our

program for friends with disabilities and their catechists.

Please feel free to take a flyer to learn more about how SPRED works.

With gratitude and blessings from our special friends, who
joyfully remind us: 

“God is so good, oh so good to me!”

Saturday, October 25, 2025

Sunday, October 26, 2025
7:00 AM Z okazji rocznic ślubu Kamili i Darka oraz Heleny i Stanisława, †Maria i Józef

Rutkowski, †Maria i Józef Rutkowski, †Stanisław Fit, †Edward Długopolski, †Józef
Obrochta, †Stanisław Styrczula, †Maria Styrczula, †Andrzej Bryja, †Jan Zieliński,
†Teofil i Aniela Zieliński, †Jan i Anna Jurczarzak, †Franciszek Pawlikowski, żona
Aniela i synowie Andrzej i Franciszek, †Bronisław Rusin, †Ryszard Słaby, †Janusz
Mańkowski, †Bronisław i Helena Darłak

8:30 AM For health for Stanisław Gierut, †John Peregrym, †Danuta Dziwisz, †Frances
Montez Alvarez, †Clara & Edward Modjewski, †Rosemary Thompson, †Barbara
Kosi (1 st Anniversary of Death)

10:00 AM Patricia Morgan (Healing), Joan Frydrychowski (Healing), †Stanislaw Para (12th
Annv. of Death), †Anna Bryja, †Christy Morgan, †Ludmiła Tylka, †Władysława
Bylina (8th Annv. of Death), †Piotr Palczyński, †Maria, Władysław & Stanisław
Ślimak, †Adrian Masłowski (4  Annv. of Death)th

For Val & Eileen Michalowski on their 71st wedding annv., Health and God’s
blessings for Arthur Scesnewicz, †Irene McGrath, †Humberto Rodriguez, †Richard
Stanek

4:00 PM

Monday, October 27, 2025

Tuesday, October 28, 2025

9:00 AM Josephine Gogolin (Birthday Blessings), †Andrzej Brzeźniak, †John Peregrym,
†Bożena Kostuń

Wednesday, October 29, 2025

Thursday, October 30, 2025

Friday, October 31, 2025

9:00 AM †Frances J. Montez - Alvarez

9:00 AM †All Souls in Purgatory

9:00 AM †Maria & Władysław Mrożek, †Teresa Kott, †Monika & Ludwik Piszczek, †Maria
Kott 

9:00 AM †Władysława Topór

11:30 AM O zdrowie i Boże bł. dla Emilki Szyptek z okazji 16. urodzin, O zdrowie i Boże bł. dla
syna, Darka, z okazji 50. urodzin, O zdrowie i Boże bł. dla Oliviera z okazji 7.
urodzin oraz dla jego rodziców, Elżbiety i Joea, z okazji 9. rocznicy ślubu, W intencji
Marii Pęksa, z okazji 90. urodzin, O zdrowie i Boże bł dla córki Marzeny z okazji 34.
urodzin, †Mateusz Bielański, †Anna Kamińska, †Robert i Maria Janik, †Stanisław
Daniel, †Jan Zapotoczny, †Jan i Wiktoria Łatek, †Franciszek i Aniela Łatek, † Maria
i Stanisław Fąfrowicz, †Paweł Łojek, †Jan i Aniela Kościelniak, †Alojzy i Tadeusz
Bugajski, †Agnieszka Bryjak, †Jan Sopiarz, †Halina Kłujszo (1. rocznica śmierci),
†Antoni Humanicki (5. rocznica smierci), †Józef Komperda (13. rocznica śmierci),
†Barbara Knapczyk,  za zmarłych z rodziny Rozdzialik, †Stanisław Janik, †Krystian
Krzysiak, †Jadwiga Sularski (5. rocznica śmierci), †Edward Sularski, †Walter
Cieszczak, †Za dusze w czyśćcu cierpiące

1:00 PM W intencji księdza Pawła Komperdy o potrzebne łaski, opiekę Matki Najświętszej
oraz światło Ducha Świętego w posłudze kapłańskiej i codziennym życiu, W
intencji Anny, z okazji 80. urodzin, †Stanisław Grad, †Zofia Grela (2. rocznica
śmierci), †Władysława Topór

7:00 PM †Czesława Krzysiak, †Stanisław Zloza i syn Andrzej Zloza, †Maria i Władysław
Walkosz, †Darek Król, †Genowefa Moly, †Barbara Simon, †Bronisław i Wiesław
Chuzior, †Stanisław Kocór

†Mateusz Bielański, †Mieczysław Antol, †Paweł Łojek, †Jan i Aniela Kościelniak,
†Damian Krzysiak, †Krystian Krzysiak, †Józef Ligas, †Walter Cieszczak, †Jan
Luberda, †Józef, Ludwika i Jan Rozwadowski, †Zofia Chudoba, †Agnieszka Bryjak,
†Maria Mrożek, †Helena, Rozalia, Mikołaj i Antoni Humaniccy, †Halina i Jan
Klujszo, †Helena, Piotruś, Ryszard Komborscy, †Genowefa i Julian Oraczewscy,
†Michał Wytrykusz z rodziną, †Józef, Anastazja, Alojzy Kobiela, †Antonina i
Stanisław Pawluk, †Józefa Ambok z rodziną, †Janina i Piotr Cygal, †ks. Marian
Cembrowski, †Józef i Wiktoria Kopeć, †Stefania i Stanisław Greczek, †Jan Pawlik,
†Genowefa Pawlik, †Jan Zieliński, † Teofil i Aniela Zieliński, †Jan i Anna Jurczarzak,
†Zbigniew Łukanus (12. rocznica śmierci), †Jan i Maria Plewa, †Artur Skrzydlak,
†Aleksander Bafia, †Władysław, Anna i Andrzej Rafacz, †Aleksander Kobylarczyk,
†Franciszek i Maria Leśnicki, †Zofia, Andrzej i Zygmunt Styrczula, †Ludwika i Józef
Lichaj, †Bronisława Kula, †Anna Galica, †Teresa Słodyczka, †za zmarłych z rodziny
Stopka, Cyrwus, Zacherek, †Józef i Aleksandra Zieliński, †Władysława Topór,
†Kazimierz Topór, †William Pacella, †Marek Plewa, †Anzelm Wontorczyk,
†Andrzej Brzeźniak, †Jadwiga Bobek, †Andrzej Wnęk, †Janina Raś (rocznica
śmierci), †Stanisław janik, †Antoni Klepacki (1. rocznica śmierci), †Aniela Kojs (5.
rocznica śmierci), †Franciszek Kojs, †za zmarłych z rodziny Marusarz i Sieczka, †Za
Dusze w Czyśćcu Cierpiące

10:30 AM

For all the faithful departed, especially our deceased parishioners, family
members, friends, benefactors and donors of our parish and church and for all of
the souls in purgatory 

4:00 PM

†Jan i Bronisława Tomczyk, †Franciszek i Helena Cudzich, †Alicja i Zdzisław
Wasilewski, †Wojciech Jarosz, †Jan Hajnos, żona Stefania i synowie Stanisław i
Andrzej Hajnos, †Stanisław i Stanisława Kozub, †Stanisława i Czesław
Smorczewski, †Zofia i Bronisław Bobek, †Za Dusze w Czyśćcu Cierpiące

7:00 PM

ADORACJA 
NAJŚWIĘTSZEGO SAKRAMENTU

Kaplica Adoracji 
Najświętszego Sakramentu 
jest otwarta na modlitwę w

poniedziałek od 10:00 rano - 6:00
wieczorem.

Błogosławieństwo o 5:45 wieczorem.



 

 

Saint Fabian Catholic Church
8300 S. Thomas Ave
Bridgeview, IL 60455

INFORMACJE DOTYCZĄCE
DUSZPASTERSTWA W PARAFII

W pierwszy piątek miesiąca
Msza św. z nabożeństwem I-piątkowym o godz. 7:00 PM.
Spowiedź od godz. 6:00 PM - 7:00 PM.

Sakrament Chrztu Św. w języku polskim
Zgłoszenia na chrzest przyjmowane są w Biurze Parafialnym
osobiście. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia dziecka. 

Po dodatkowe informacje proszę dzwonić do Biura Parafialnego.
Ślub w języku polskim

Prosimy zgłaszać 6 miesięcy wcześniej.

Spowiedź Św. w każdą sobotę
W godz. od 3:00 PM do 3:45 PM.

Polska Szkoła im. Św. Fabiana
Zajęcia: czwartek i piątek      5:00 PM - 8:30 PM
                  sobota      11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

WSZYSTKIE INTENCJE NA MSZE ŚW. MOŻNA ZAMAWIAĆ 
W BIURZE PARAFIALNYM.

Pastoral Staff
  

   Pastor  
       Rev. Grzegorz Warmuz
   Diaconal Ministry
       Deacon Kevin & Anita O’Donnell
       

Administrative Staff
   

   Secretary
       Bożena Świątek
   Business Manager
       Agnes Michałek

Music Ministry
  

   Director
       Grace Bogutyn

Lifelong Faith Formation
     

   Coordinator
       Joanna Toczek      (708) 458 - 6150

St. Fabian Polish School
  

   Director
       Rev. Grzegorz Warmuz
   Administrator
       Maria Pocica    (708) 458 - 9120

Order of Christian Initiation 
of Adults (OCIA)   
       Deacon Kevin O’Donnell

Ministry of Care
   

   Director
       Paula Daley      (708) 458 - 2562

St. Vincent de Paul
       Phone      (708) 594 - 7540

Bulletin Editor
       bulletin@saint-fabian.org

Mass Schedule
Monday - Friday at 9:00 AM

(Od poniedziałku do piątku msza w języku angielskim o 9:00 rano)

Saturday
 4:00 PM (English)

Sunday 
8:30 AM & 10:00 AM (English)

7:00 AM, 11:30 AM, 1:00 PM, 7:00 PM (w języku polskim)

(Holy Days as announced -  Dni Świąteczne według ogłoszeń)

Parish Office Hours 
(Biuro Parafialne Czynne)

Monday - Friday (poniedziałek - piątek)
9:00 AM to 5:00 PM 
Saturday (sobota)
9:00 AM to 12:00 PM
Sunday (niedziela) 
CLOSED - ZAMKNIĘTE

 PARISH PASTORAL CARE
INFORMATION

MASS INTENTIONS CAN BE REQUESTED IN THE 
PARISH OFFICE.

First Friday Mass in Polish

Baptism

Marriage

St. Fabian Polish School

Reconciliation

Anointing of the Sick

Lifelong Faith Formation

Mass is celebrated on the First Friday of every month at 7pm with
Eucharistic Exposition and Benediction immediately following
Mass. 

Baptism requests need to be submitted to the Parish Office with
an original birth certificate. For more information please call the
Parish Office.

Please call the Parish Office at least 6 months in advance to
schedule. 

Class & Office Hours:  Thursday & Friday    5:00 PM - 8:30 PM 
                                              Saturday    11:30 AM - 3:00 PM
Email: polskaszkolafabiana@gmail.com

Every Saturday from 3:00 PM to 3:45 PM.

Please contact the Parish Office when a serious illness occurs. 

Class & Office Hours: Wednesday    7:00 PM - 8:30 PM 
                        Saturday      9:00 AM - 10:45 AM

Email: re@saint-fabian.org

Namaszczenie chorych
Proszę zadzwonić do Biura Parafialnego w przypadku poważnej
choroby.

Formacja Wiary - w języku angielskim
Zajęcia: środa      7:00 PM - 8:30 PM
                 sobota   9:00 AM - 10:45 AM
Email: re@saint-fabian.org

Parish Office Phone: (708) 599 - 1110
Parish E-Fax Number: (708) 599 - 0673
Website: www.saint-fabian.org
Email: office@saint-fabian.org


